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See the notice on TED website

468556-2026 - Javni razpis
Nemčija – Arhitekturne, gradbeniške, inženirske in inšpekcijske storitve – Rahmenvertrag 
Bauschadensgutachten
OJ S 129/2026 08/07/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev - Obvestilo o spremembi obvestila
Storitve

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten
E-naslov: eu-vergabe@bfaa.bund.de
Pravna vrsta kupca: Osrednji državni organ
Dejavnost javnega naročnika: Javna uprava

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Rahmenvertrag Bauschadensgutachten
Opis: Es soll ein 7-jähriger Rahmenvertrag mit bis zu 5 Rahmenvertragspartnern über 
Leistungen von Schadstoffgutachten geschlossen werden.
Identifikator postopka: 14b80c13-f6a4-41d8-8270-f837c673048f
Notranji identifikator: VS-2026-0073
Vrsta postopka: S pogajanji, s predhodno objavo javnega razpisa / konkurenčni postopek s 
pogajanji
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 71000000 Arhitekturne, gradbeniške, inženirske in 
inšpekcijske storitve

2.1.2.  Kraj izvajanja
Kjer koli
Dodatne informacije: Die Leistungserbringung kann weltweit erfolgen.

2.1.3.  Vrednost
Najvišja vrednost okvirnega sporazuma: 350 000,00 EUR

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: Die Vergabestelle behält sich vor, den Zuschlag auch ohne 
Durchführung von Verhandlungsrunden zu erteilen.
Pravna podlaga: 
Direktiva 2009/81/ES
vsvgv -

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo, Dokument v zvezi z oddajo naročila
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: Der Bewerber versichert, 
dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/468556-2026
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Korupcija: Der Bewerber versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB 
vorliegen.
Sodelovanje v hudodelski združbi: Der Bewerber versichert, dass keine Ausschlussgründe 
gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: Der Bewerber 
versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Der Bewerber versichert, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Der Bewerber versichert, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen..
Goljufije: Der Bewerber versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB 
vorliegen.
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Der Bewerber versichert, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Plačilna nesposobnost: Der Bewerber versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 
123, 124 GWB vorliegen.
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Der Bewerber versichert, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Der Bewerber versichert, dass keine Ausschlussgründe 
gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: Der Bewerber versichert, 
dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: Der 
Bewerber versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: Der 
Bewerber versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Huda kršitev poklicnih pravil: Der Bewerber versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß 
§§ 123, 124 GWB vorliegen.
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: Der Bewerber 
versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Der Bewerber versichert, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Der Bewerber versichert, 
dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: Der Bewerber versichert, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Der Bewerber versichert, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: Der 
Bewerber versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: Der 
Bewerber versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0000
Naslov: Rahmenvertrag Bauschadensgutachten
Opis: An den Bundesliegenschaften im Ausland sollen im Rahmen der Projektvorbereitung zur 
Ermittlung des Bedarfs und der Bedarfsdeckung Beratungsleistungen von freiberuflich Tätigen 
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in Anspruch genommen werden. Zur Formulierung von Anforderungen des Nutzers, des 
Betreibers oder des Bauherrn an Gebäude und technische Anlagen in Form von Leitlinien 
oder Musterplanungen sollen ebenfalls Beratungsleistungen in Anspruch genommen werden. 
Für die Durchführung von einfachen Baumaßnahmen nach Abschnitt D RBBau an diesen 
Liegenschaften in Zuständigkeit des BfAA sind Planungsleistungen von freiberuflich Tätigen 
im Leistungsbereich Bauschadensgutachten notwendig. Hierzu soll ein Rahmenvertrag mit 
einer Laufzeit von 7 Jahren (nach VSVgV) ausgeschrieben werden. Näheres ist der Anlage 
Leistungsbeschreibung Leistungsbild Bauschadensgutachten zu entnehmen.
Notranji identifikator: LOT-0000

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 71000000 Arhitekturne, gradbeniške, inženirske in 
inšpekcijske storitve

5.1.2.  Kraj izvajanja
Kjer koli
Dodatne informacije: Die Leistungserbringung kann weltweit erfolgen.

5.1.3.  Predvideno trajanje
Datum začetka: 01/11/2026
Datum zaključka trajanja: 31/10/2033

5.1.4.  Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 0

5.1.5.  Vrednost
Najvišja vrednost okvirnega sporazuma: 350 000,00 EUR

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Navesti je treba imena in poklicne kvalifikacije osebja, ki izvaja javno naročilo: Razpisna 
zahteva
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): da
Dodatne informacije: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet für:
selbst#,

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo, Dokument v zvezi z oddajo naročila
Merilo: Reference o določenih storitvah
Opis merila za izbor: Die Leistungsfähigkeit eines Bewerbers/einer Bewerbergemeinschaft 
wird u.a. durch 3 Referenzen über die Fachkunde im Leistungsbereich Bauschadensgutachten 
nachgewiesen, die in Summe die folgenden Leistungen gemäß Leistungsbild 
"Bauschadensgutachten" beinhalten: - Feststellung, Analyse und Dokumentation von 
Bauschäden und Baumängeln, die Identifizierung der Ursachen und Verantwortlichkeiten, 
sowie die Erstellung eines Sanierungskonzeptes inkl. Kostenübersicht - Begleitung der 
Sanierungsmaßnahmen und die Überwachung einer fachgerechten Ausführung - die 
Referenzen müssen Gebäude umfassen, welche der Honorarzone III zugeordnet werden - 
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davon mindestens 1 Referenz im nicht-deutschsprachigem Ausland Als Referenzen sind 
Leistungen mit Fertigstellungsdatum der jeweiligen Leistungen innerhalb der letzten 5 
Kalenderjahre (rückwirkend ab 01.01.2021) unter vollständiger überprüfbarer Angabe des 
Projekts sowie des Referenzgebers zu nennen. Je Referenz müssen zwingend folgende 
Angaben gemacht werden: > Bezeichnung der Referenz /Beschreibung der Leistungen > 
Angaben zum Auftraggeber einschließlich Auskunftsperson (Name, Telefon-Nr., E-Mail-
Adresse) > Angabe zum Vertragsverhältnis (Hauptauftragnehmer, Mitglied einer 
Arbeitsgemeinschaft, Unterauftragnehmer und ggf. Anteil am Auftrag) > Ausführungsort > 
Stichwortartige Benennung des im eigenen Unternehmen erbrachten maßgeblichen 
Leistungsumfangs unter Angabe der ausgeführten Mengen: > eingesetzte Vollzeitäquivalente 
und Transportfahrzeuge > ggf. Beschreibung besonderer technischer, gerätespezifischer, 
personaltechnischer Anforderungen Anzugeben unter Punkt 5 im Teilnahmeantrag.
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka

Merilo: Ustrezne izobraževalne in poklicne kvalifikacije
Opis merila za izbor: Mit der Abgabe des Teilnahmeantrags wird zugesichert, dass die 
Mitarbeiter des Bewerbers / der Bewerbergemeinschaft, die für die Auftragserfüllung 
vorgesehen sind, ein englisches sprachliches Niveau von mind. B1 haben. Anzugeben unter 
Punkt 4 im Teilnahmeantrag.
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka

Merilo: Varnost za obdelavo, shranjevanje in prenos klasificiranih informacij
Opis merila za izbor: Separate Vertraulichkeitserklärung wird zur Kenntnis genommen, 
bestätigt und verbleibt beim Bewerber / bei der Bewerbergemeinschaft. Mit der Abgabe des 
Teilnahmeantrags wird zugesichert, dass mindestens ein/e für die Auftragserfüllung 
vorgesehene/r Mitarbeiter/in sicherheitsüberprüft Ü2 ist. Falls diese Prüfung noch nicht 
vorliegt, muss die Bereitschaft zu einer Sicherheitsüberprüfung SÜ2 erklärt werden. 
Anzugeben unter Punkt 3 im Teilnahmeantrag.
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka

Merilo: Zavarovanje za poklicno tveganje
Opis merila za izbor: Im Falle der Auftragserteilung ist unverzüglich eine 
Betriebshaftpflichtversicherung mit mindestens folgenden Deckungssummen pro 
Versicherungsfall - 1,5 Mio. EUR für Personenschäden - 0,5 Mio. EUR für sonst. Schäden 
abzuschließen, bzw. zu erklären, dass diese bereits vorhanden ist. Anzugeben unter Punkt 2 
im Teilnahmeantrag.
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka

Merilo: Povprečni letni promet
Opis merila za izbor: Mindesthonorarumsatz: 80.000 € netto /Durchschnitt der letzten 3 Jahre 
Anzugeben unter Punkt 2 im Teilnahmeantrag.
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka
Informacija o drugi stopnji dvostopenjskega postopka: 
Postopek se bo odvijal v zaporednih stopnjah. Na vsaki stopnji se lahko izločijo nekateri 
sodelujoči
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5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Cena
Ime: Preis
Opis: Für das Leistungsbild Bauschadensgutachten soll die Zuschlagserteilung zu 100% nach 
dem besten Angebotspreis unter Nachweis der Qualifikation und Berufserfahrung der für die 
Bearbeitung vorgesehenen Personen auf die 5 bestplatzierten Bieter erfolgen. Preiswertung: 
Gewertet werden soll hier ein möglicher Standardabruf aus dem Rahmenvertrag dieser setzt 
sich wie folgt zusammen: 100 Stunden für Leistungen der Personen nach 3.1.1 des Vertrags 
50 Stunden für Leistungen der Personen nach 3.1.2 des Vertrags 20 Stunden für Leistungen 
der Personen nach 3.1.3 des Vertrags 8 Tagessätze Reisezeiten für Personen nach 3.2.1 des 
Vertrags 4 Tagessätze Reisezeiten für Personen nach 3.2.2 des Vertrags Der Bieter mit der 
geringsten Gesamtsumme ist der Erstplatzierte.
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (odstotek, točen)
Številka v merilu za oddajo: 100

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.evergabe-online.de
/tenderdocuments.html?id=865090

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji postopka: 
Predvideni datum pošiljanja povabil k predložitvi ponudb: 26/08/2026
Pogoji za predložitev: 
Obvezna navedba oddaje naročil podizvajalcem: Delež naročila, ki ga ponudnik namerava 
oddati podizvajalcem
Elektronska predložitev: Dovoljeno
Naslov za predložitev: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=865090
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem prijav za sodelovanje: 05/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski 
čas, srednjeevropski poletni čas
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko vsi manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: Die Nachforderung erfolgt lediglich im Umfang der Regelungen des § 22 
Abs. 6 VSVgV.
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Pogoji, povezani z izvajanjem javnega naročila: siehe Leistungsbeschreibung unter Punkt 3 
Mindestanforderung an das ausführende Personal: • Nachweis der erforderlichen 
Qualifizierung der unter 3.1.1 und 3.1.2 des Vertrags für die Bearbeitung vorgesehene/n 
Person/en: Sachverständige/r für Bauschäden (Zertifizierung durch eine nach DIN EN ISO/IEC 
1704 akkreditierte Zertifizierungsstelle.) • Nachweis der Berufserfahrung von mehr als 5 
Jahren der unter 3.1.1 und 3.1.2 des Vertrags für die Bearbeitung vorgesehene/n Person/en 
im Bereich der Erstellung von Bauschadensgutachten, mittels "Profilbogen Projektbeteiligter" 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=865090
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=865090
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=865090


468556-2026 Page 6/8

Mit der Abgabe des Teilnahmeantrags wird zugesichert, dass die Mitarbeiter des Bewerbers / 
der Bewerbergemeinschaft, die für die Auftragserfüllung vorgesehen sind, sich bereit erklären, 
weltweit eingesetzt zu werden.
Elektronsko izdajanje računov: Dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da
Obvezna pravna oblika skupine ponudnikov, ki se ji odda javno naročilo: Alle Mitglieder der 
Bewerbergemeinschaft verpflichten sich im Falle der Auswahl für die 2. Stufe des 
Vergabeverfahrens (Angebotsphase) zu einer Bietergemeinschaft und im Falle der 
Auftragserteilung zu einer Arbeitsgemeinschaft zusammenzuschließen und für die Erfüllung 
sämtlicher vertraglicher und außervertraglicher Verpflichtungen gesamtschuldnerisch zu 
haften. Nachunternehmer verpflichten sich zur Leistungserbringung.
Finančna ureditev: Es gilt deutsches Recht. Der Vertragsausführung liegen die 
Vergabeunterlagen und das Angebot des Bieters zugrunde. Darüber hinaus gelten die 
Allgemeinen Vertragsbedingungen für Leistungen (VOL/B) sowie die Allgemeinen 
Geschäftsbedingungen des Bundesamts für Auswärtige Angelegenheiten (AGB-BFAA) in der 
bei Einleitung des Vergabeverfahrens geltenden Fassung. Allgemeine Geschäftsbedingungen 
des Auftragnehmers werden nicht anerkannt.
Oddaja naročil podizvajalcem: 
Izvajalec mora navesti vsako spremembo podizvajalcev med izvajanjem naročila.

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Okvirni sporazum, deloma brez ponovnega odpiranja konkurence in deloma s ponovnim 
odpiranjem konkurence
Največje število udeležencev: 5

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Informacije o rokih za revizijo: Unternehmen haben einen Anspruch auf Einhaltung der bieter- 
und bewerberschützenden Bestimmungen über das Vergabeverfahren gegenüber dem 
öffentlichen Auftraggeber, dem Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten. Sieht sich ein am 
Auftrag interessiertes Unternehmen durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in seinen 
Rechten verletzt, ist der Verstoß unverzüglich beim Bundesamt für Auswärtige 
Angelegenheiten zu rügen (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 GWB) Verstöße, die aufgrund der 
Bekanntmachung oder im Vergabeverfahren zugänglich gemachten Unterlagen erkennbar 
sind, müssen spätestens bis zu der in der Bekanntmachung genannten Frist zur Bewerbung 
gegenüber dem Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten geltend gemacht werden. 
Verstöße, die aufgrund der Vergabeunterlagen für die Angebotsphase erkennbar sind, 
müssen spätestens bis zu der in der Bekanntmachung genannten Frist zur Angebotsabgabe 
gegenüber dem Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten geltend gemacht werden. Teilt 
das Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten dem Unternehmen mit, seiner Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, so kann das Unternehmen nur innerhalb von 15 Kalendertagen nach 
Eingang dieser Rügeerwiderung einen Nachprüfungsantrag bei der Vergabekammer stellen (§ 
160 Abs. 3 S. 1 Nr. 2 bis 4 GWB). Bieter, deren Angebote nicht bezuschlagt werden sollen, 
werden vor dem Zuschlag gemäß § 134 GWB darüber informiert. Ein Vertrag darf erst 15 
Kalendertage (bzw. bei elektronischer Übermittlung 10 Kalendertage) nach Absendung dieser 
Information durch das Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten geschlossen werden. 
Diese Frist beginnt am Tag nach Absendung der Information durch das Bundesamt für 
Auswärtige Angelegenheiten. Die Unwirksamkeit gem. § 135 Abs. 1 GWB kann nur festgestellt 
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werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen ab Information 
der Bewerber und Bieter durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des 
Vertrages, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht 
worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union 
bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage 
nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union (§ 135 Abs. 2 GWB).
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten

8. Organizacije

8.1.  ORG-7001
Uradno ime: Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten
Registrska številka: 991-01944-42
Poštni naslov: Kirchhofstraße 1-2
Mesto: Brandenburg an der Havel
Poštna številka: 14776
Podregija države (NUTS): Brandenburg an der Havel, Kreisfreie Stadt (DE401)
Država: Nemčija
E-naslov: eu-vergabe@bfaa.bund.de
Tel.: +49 3018473016330
Spletni naslov: https://bfaa.diplo.de
Vloge te organizacije: 
Kupec
Osrednji nabavni organ, ki oddaja javna naročila ali sklepa okvirne sporazume za gradnje, 
blago ali storitve za druge kupce
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje

8.1.  ORG-7004
Uradno ime: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Registrska številka: t: 022894990
Poštni naslov: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53123
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: vk@bundeskartellamt.bund.de
Tel.: +49 2289499-0
Faks: +49 2289499-163
Spletni naslov: https://www.bundeskartellamt.de
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-7005
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83

mailto:eu-vergabe@bfaa.bund.de
https://bfaa.diplo.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
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Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

10. Sprememba

Različica prejšnjega obvestila, ki se spreminja
: 
ca44dffe-5c17-4b5d-8be2-38be73cbb2a5-01
Glavni razlog za spremembo
: 
Popravek kupca
Opis
: 
Die Eignungskriterien wurden auf einen Zeitraum von 5 Jahren erweitert.

10.1.  Sprememba
Identifikator oddelka: LOT-0000

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 5fab546f-3560-4a2d-84de-7106e9c9bef9  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 18
Datum pošiljanja obvestila: 06/07/2026 15:42:11 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 468556-2026
Številka izdaje UL S: 129/2026
Datum objave: 08/07/2026
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